Xlimactuy xcarta San Pablo
huantu tzoknikolh
Tesalonicenses

XATAPAJMUJUN TACHIHUIN:

Apostol  Pablo  tzoknikgy yuma  xcarta
xtacanajlanin huanti xuilakg c-xacachiquin
TesalOnica sampi lihuana xmaakataksniputunkoy
yama talacapastacni huantu xlacan luhua ni
xtaluloktat xkalhikoy, lantla naquitaxtuy acxni
namimpalay xlimaktuy Cristo. Lhuhua huanti
xpuhuankoy pi cumu nialh makas namin, pus
nialh xlitakatzankay xtascujutcan, chu nialh tu
xtlahuaputunkoy, chu makapitzin xuankoy pi aya
xlakchanit quilhtamacu lantla Quimpuchinacan
namimpalay (2:2).

Huampi Pablo huanikoy yama natalanin pi
acxni aya lakchamaj nahuan quilhtamacu lantla
Quimpuchinacan namimpalay xlimaktuy, lhuhua
huantu ni naj tu lantla chu tasiyuy, nama lantla
luhua natalihuaquiy talakalhin, chu lihuaca
tildmaj nahuan catuxdhuat huantu lixcajnit,
xahuachi natasiyuy catiyatna yama “lixcajnit
chixcu huanti xmatlahuina talakalhin.” Huampi
xlimakua ni alakchan yama quilhtamacuy,
xlipacs yamd huanti lipahuankoy Cristo
mininikoy pi huantu akstitum nalatamakoy, pacs
xliscujutcdnlaquimpi niti tu nalimaakatzankakoy
huantu maclacasquinkoy. Chu laquimpi
namaakataksnikoy huantu xla xuanimakg tancs
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huanikoy natalanin pi “huanti ni scujputun, pus
na nialh cahudyalh” (3:10).

Pablo lipaxuhu xakatlilacankoy huanti tzokn-
imako xcarta

1 Quit Pablo, chu Timoteo huanti
quimaktayama luhua cana lipaxuhu
ccatzoknaniydn yuma carta xlipacs huixin
xlakskatan Dios huanti tapaksiniyatit Jesucristo
huanti macxtum lakataquilhputananatit, chu
huilatit c-xacachiquin TesalOnica.

2 (Clacasquin pi hua Quintlatican Dios,
chu Quimpuchinacan Jesucristo xataxajni
nacamaxquiyan xtapaxquit, chu huantu tlan
latamat xlipacs huixin.

Dios namapatinikoy maklakalhinanin acxni
namimpalay Cristo

3 Natalanin, xlicana pi quin quincamininiyan
pi ankalhin nacpaxcatcatziniyahu Dios xpalacata
huantu tlahuanit c-milatamatcdn. Chuna mininiy
nactlahuayahu sampi tama mintacanajlacdn,
xahua mintapaxquitcan huantu lakalhiniyatit,
tasiyuy pi lihuaca talihuaquima.

4 Pus canihud antani quin cliakchihuinanahu
xtachihuin Dios antani macxtum huilako

huanti lipahuankoy Cristo, lipaxuhu
clikalhchihuinanahu lantla huixin akstitum
lipimpatit mintacanajlacdn, chu nita

taxlajuanipatit, masqui xlicana lhuhua huantu
patiyatit sampi caputzastalapacantit.

> Caj xpalacata lantla Dios camaktayaydn,
anta stalanca tasiyuy pi luhua xlilat lantla
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xld tlan cacatziniydn, chu calakalhamandn,
sampi xla matlaninit pi na antd namak-
tanuyatit c-xacalipaxuhu xputdhuilhn huantu
lakpuhualacapimpatit, chu caj hud xpalacata
calimapatinipacantit.

6 Xlicana pi Iuhua lakchdan pi Dios
namapatinikoy xlipacs yama lixcajnit chixcuhuin
huanti na lipecua camapatiniman.

7 Chi huampi xlipacs huixin, chu na chund
quin, Dios naquincamaxquiyan tapaxuhuan,
chu naquincamajaxayan. Huampi xlicana
ccahuaniydn pi yuma chund naquitaxtuy hasta
acxni namimpalay Quimpuchinacan Jesus, acxni
yama quilhtamacd putum nataminkoyacha
c-akapun lhuhua laktlihuakan xdangeles, chu
putactamakochi nahuan lhuhua lhcuyat.

8 Xld& chund namin catiyatna laquimpi
namapatinikoy xlipacs yamd huanti nitu
liucxilhkoy Dios, chu ni kaxmatputunkoy yama
lipaxuhu xtamacatzinin Quimpuchinacan Jesus
huantu mastay laktaxtut.

9 Yumd huanti lixcajnit lamakd maktum
pi naakastacyahuakoy, napatikgy xlipaan
laktzankat, chu maktum pi namapanukocan makat
laquimpi nialh naucxilhkoy Quimpuchinacan,
chu yama tlanca litlihuaka, xahua lilakatit cacni
tu kalhiyacha c-akapun.

10Xlipacs yumad naquitaxtuy yama quilhtamacu
acxni mimapaj nahuan Quimpuchinacan, chu
xlipacs huanti lipahuankoy, chu tapaksinikoy,
nalakataquilhputakoy, nacacninanikoy, sampi
naucxilhkgy yama tlanca xlitlihuaka huantu
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x1a kalhiy, chu xlipacs huixin na nacalakchanan
sampi na aya lipahuanatit caj xpalacata huantu
quin ccalitakalhchihuinan.

11 Hua xXpalacata quin ankalhin
ccalipalacasquinan c-xlacatin Dios pi
cacamaktayan laquimpi nalatapayatit lantla
mininikgy latamakoy  xlakskatdn huanti
lacsactasanikonit, xahuachi quit csquiniy
litlan pi xlipacs huantu huixin tlan tascujut
tlahuaputunatit, pus cumu xla kalhiy tlanca
litlihuaka, cacamaktayan laquimpi chund tlan
namakantaxtiyatit huantu camatlahuiputunan
lantla xlitlihuaka mintacanajlacan.

12 Lapi chuna namascujuyatit
mintacanajlacdn, xlicana pi yama xtucuhuini
Quimpuchinacan, lantla nalakataquilhputacan
caj mimpalacatacan, chi hua huixin na chuna
tlan nacalichihuinancanadtit, sampi naucxilhcan
lantla Dios calakalhamanitan c-milatamatcan,
xahua Quimpuchinacan Jesus.

2

Pablo malacatancsanikoy lantla naquitaxtuy
acxni namimpalay xlimaktuy Quimpuchinacdn

1 Natalanin, hud chd quit ccahuaniputundn
xpalacata lantla nalakchan yama quilhtamacu
acxni namimpalay xlimaktuy Quimpuchinacan
Jesucristo, acxni putum namanoklhuyahu,
huampi quit ccasquiniyan litlan

2 pi ni caj lakahudn tilakpaliyatit mintala-
capastacnican, chu na ni tiaklituananatit, na ni
pala cacalimakaklhacantit pala ti nacahuaniydn,
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usu nacatzokniyan mactum carta, Xtachuna
lampala quilacan, antani cahuanicanatit pi
hua xtachihuin Dios, chu antd huan pi yama
quilhtamacu acxni namimpalay xlimaktuy
Quimpuchinacan hua chu aya acchanit.

3 Quit ccahuaniydn pi ni catamastatit
pi nacaakskahuipicanatit. Sampi acxni
aya acchdmaj nahuan quilhtamacu lantla
namin  Quimpuchinacdn, lhuhua huanti
natalalacataquikoy xlimapaksin Dios, chu na
acxnitiya nataxtuyachi yama chixcu tlanca
xtlahuana talakalhin huanti masqui nakalhiy
xquilhtamacd acxni namalanan, chunatiya
litapulhcanit pi nalaksputa.

4 Yuma lixcajnit chixcu, natlahuay pi catuhud
huantu Dios limaxtunit pi tlan, chu xlipacs
huantu len xtucuhuini Dios, x1a caj nalikamanan;
chu hasta lantla lacataquimaj nahuan Dios, xla
nalitapulhcay Dios, chu nahuiliy xputahuilh c-
tlanca xtemplo Dios huantu hui c-Jerusalén,
laquimpi anta pacs nalakataquilhputacan.

5 ¢Tu lacapastacatit pi huatiya litum yuma
takalhchihuin xaccalitakalhchihuinaman acxni
xaclamachad c-milakstipancan?

6 Huampi huixin aya catziyatit xatu xpalacata
ni naj maktum limin tama tlanca xtlahuana
talakalhin chixcu, pus hua chuna lilay sampi
hui chatum huanti talalakapaxtokma laquimpi ni
naj namin acxni ni alakchan quilhtamacu lantla
xliminat.

7 Yama nitlan tascyijut huantu namakantaxtiy
tama lixcajnit chixcu acxni namin, aya tzucunit
kantaxtuy catuxdhuat xman hua pi ni luhua
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siyuj tlahuay xtascujut hasta acxni namapanucan
huanti malakachokoma.

8 Huampi acxni aya nialh ti sokaliy
nahudn, nataxtuyachi tama lixcajnit chixcu
huanti tlanca xmatlahuina talakalhin.
Huampi Quimpuchinacan Jesis nalimakniy
caj lantla maktum naquilhjaxananiy, chu
nalilactlahuayahuakoy xlipacs tlanca xlitlihuaka,
chu tlanca cxkakanat huantu natamin acxni
namimpalay xlimaktuy.

9 Sampi tama lixcajnit chixcu huanti
tlanca xmatlahuina talakalhin, alistalh acxni
nataxtuyachi, nakalhiy litlihuaka huantu
namaxquiy akskahuini, chu lhuhua huantu
natlahuay huantu lactlanca licacni tascujut
laquimpi naliakskahuimindn. Xahuachi nakalhiy
tlanca litllhuaka, huampi xlipacs huantu
natlahuay, caj pacs liakskahuinamaj nahudn.

10 Catuhud natlahuay huantu lixcdjnit
laquimpi chund naliakskahuimikoy huanti
chund xliaktzankatayatcan. Hua chuna
naliakspulakoy tamd huanti napatinankoy sampi
ni nakaxmatputunkoy, chu ni nalipahuankoy
xtachihuin Dios huanti xlakmaxtunikolh
xlistacnacan.

11 Hud xpalacata Dios nalimakaxtakkoy pi
catlahuatamakolh huantu nitldn, chu catuhua
huantu caliakskahuimikoca, chu huata huantu
taksanin calipahuankolh.

12 Huampi fuerza naakastacyahuakoy
xlipacs huanti ni nalacasquinkoy nakax-
matkoy huantu xtaluloktat Dios, huata hud
nalipaxuahuaputunkoy huantu lixcajnit
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Dios quincalacsacnitdn laquimpi
nalakmaxtuyahu quilistacnacdn

13 Huampi quin xaliankalhin quincamininiyan
nacpaxcatcatziniyahu Dios caj mimpalacatacan
huanti calakalhamanan Quimpuchinacadn sampi
Dios calacsacnitdn hasta xalipulana laquimpi
naakaputaxtuyatit, caj xpalacata pi camaxquin
talacapastacni Espiritu Santo tancs nalatapayatit
lantla xla lacasquin, chu nalipahuandtit yama
xtaluloktat Dios huantu canajlanitantit.

14 Quin cliakchihuinanahu yama lipaxuhu
xtamacatzinin Cristo huantu lakmaxtunan,
chu huixin lipahudntit yama tachihuin, sampi
Dios calacsacni laquimpi na nalakchipindtit
yama licacnit xtapaxuhudn huantu kalhiyatit
c-xpaxtun Quimpuchinacan Jesucristo.

15 Natalanin, hud xpalacata ccalihuaniyan pi
chunatiya akstitum calipahudntit Cristo, chu ni-
ucxni tipatzankaydtit yama quintastacyahucan
huantu ccalitakalhchihuinanitan acxni lacxtum
xaccatalamachan, usu huantu ccatzokninitan c-
quincarta.

16 Na clacasquin pi huatiyd Quimpuchinacéan
]esucristo, xahua Quintlatican Dios huanti
caj xpalacata tlanca xtalakalhaman
quinticamaxquin Xlipaan taktziyajni,
chu quincamacatziniydn pi hud chu
cakalhkalhitihu yama lipaxuhu latadmat huantu
naquincamaxquiyachan.

17 Clacasquin pi hud chd yuma tachi-
huin cacamahuixcanin c-minacucdn, chu
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cacamaxquin litlihuaka laquimpi xaliankalhin
nachihuinanatit, chu natlahuayatit huantu tlan.

3

Pablo huanikgy pi catlahuakolh oracion
xpalacata

1 Natalanin, ahuatiyd tu quit ccahuaniyan
pi casquinitit Dios c-mioracioncdn, pi yuma
xtachihuin huantu quin cliakchihuinamahu
lalihuan nacmaakahuaniyahu canihud, chu
lipaxuhu nacanajlakoy huanti nakaxmatkoy,
xtachunad lantla huixin lipaxuhu canajlatit acxni
ccaliakchihuinanin.

2 Casquinitit litlan Dios pi
naquincamaktayayan, chu nita
naquincatlahuaniydn tama calahua chixcuhuin
huanti ni lipahuankoy Jesus, chu luhua lixcdjnit
licatzikoy:.

3 Huampi cpaxuhuay mimpalacatacan
sampi ccatziy pi Quimpuchinacdn xlicana
namakantaxtiy c-milatamatcan huantu
malacnunit, chu hud =xpalacata clicatziy pi
nacamaktayayan laquimpi chunatiya akstitum
nalipahuanatit, chu nita nacaakspulayan huantu
nitlan.

4 Xahuachi caj cumu cucxilhnit huantu
Quimpuchinacan aya tlahuanit c-milatamatcdn,
na luhua ccatziy pi chunacu nacamaktayalenan
laquimpi  ankalhin  namakantaxtiyatit c-
milatamatcan huantu quin ccalimapaksinitan.

> Na clacasquinahu pi hua Quimpuchinacan
cacamaktayan laquimpi napaxquinanatit
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xtachuna lantla capaxquinitan, chu
napaxuhuanapatiyatit xlipacs huantu patiyatit
xtachund lantla x1a patinanit.

Huantu lipaxuhu cascujkolh c-xtascujutcan

6 Natalanin, c-xtucuhuini Jesucristo quit
ccalimapaksiyan pi ni acxtum catalicatzitit pala
tI huan pi na lipahuan Quimpuchinacan, huampi
xla ni lakatiy scuja c-xcalitascujut, sampi xla
ni chuna makantaxtima xtachund lantla quit
ccalitakalhchihuinanitan nalatapayatit.

7 Sampi huixin stalanca catziyatit lantla
mililatamatcan, xtachund lantla ccamaxquin
xaliucxilhtit laquimpi naquincakantiyatit; hasta
lantla xaclamahu c-milakstipancan niucxnicu caj
luhua chunata xacuilahu pala ni xacscujui.

8 Na chund xpalacata quintahuaycdn, ni
pala caj chunatd cmakuanitahu lihuat pala ni
cxokoninitahu, huata quin cscujnitahu masqui
cacuhuini, xahua catzisni ctlakuahu laquimpi
niti caj chunatd naccamamakatzankaniyan
xpalacata huantu xacmaclacasquimahu chali
chali c-milakstipancan.

9 Masqui xlicana pi quin luhua
Xquincamininiydn  naccasquiniyan  huantu
xacmaclacasquinahu, huampi ni chunad
ctlahuahu, huata quin man ctzucuhu scujahu
laquimpi chund naccalimasiyuniydn lantla
huixin milatamatcan.

10 Chu na chund acxni xaclamachahu c-
milakstipancdn, quin ccamaxquin yuma
limapaksin: “Xlipacs huanti ni scujputun, pus
ni mininiy nahuayan.”



2 TESALONICENSES 3:11 X 2 TESALONICENSES 3:17

11 Huampi masqui chund cticalimapaksin, aya
ccatzihu pi makapitzin huixin huanti lamakg,
chu nitd liscujmakg, huatiyd pi chuna lhquitit-
namakao.

12 Cxtucuhuini Quimpuchinacan Jesucristo
quin climapaksiyahu xlipacs tama huanti nitu
liscujputunkoy pi nialh calhquititnankolh,
huata akstitum caliscujkolh  caxatucahua
tascyjut laquimpi chund nakalhikgy huantu
namaclacasquintilhakoy chali chali c-
xtahuaycan.

13 Natalanin, niucxni tilakachipiniyatit nat-
lahuayatit huantu xatlan.

14 Chi lapi hui ti ni matlaniy, chu ni lakachix-
cuhuiy huantu quin ccalimapaksiyan yuma c-
carta, lihuana calakapdstit xati ya chixcu, chu
stalanca camasiyunitit pi ni acxtum litacatziyatit
laquimpi nalacamaxanan.

15 Huampi ni casitzinitit, huata lipaxuhu
xtachuna la linatalan nastacyahuayatit.

Pablo ahuata xakatlilacankoy natalanin

16 Clacasquin pi huatiya Quimpuchinacan
Jesucristo huanti mastay xataktziyajni latamat,
cacamaxquin huantu lipaxuhu latdmat
caxanilihuayaj quilhtamacu, chu caxanicahud
antani lapdtit nahuan na xaliankalhind
cacatalataman Quimpuchinacan.

17 Quit Pablo huanti luhua lipaxuhu
ccaxakatlilacamachdn, hua chu man quimacan
clitzokma yuma ahuata letra, xtachund lantla
cfirmarlima, sampi xlipacs huantu quit
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ctzokkoy quincarta, pacs chuna lantla yuma
climaakasputuy quintachihuin.

18 Clacasquin pi hua Quimpuchinacan
Jesucristo cacaucxilhlacachan, chu xataxajni
cacasiculanatlahuan xlipacs huixin.
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